
Beszámolók, szemlék, re ferátumok 

Is k ie lég í tő t e l j es t é t e l e k e t az o r s z á g o s k o o r d i n á l t 
k a t a l o g i z á l á s i p r o g r a m k e r e t é b e n . E z e k e t a z u t á n 
t o v á b b a d j á k a nagy a d a t b a n k o k n a k Is. H a s o n l ó 
m e g o l d á s az N S Z K - b a n is e l k é p z e l h e t ő l e n n e , az 
e g y e s s z a k t e r ü l e t e k g o n d o z á s á é r t f e l e l ő s k ö n y v ­
t á r a k r a t á m a s z k o d v a . Az így e l őá l l ó , o n l l n e há lóza t i 
k ö z p o n t i k a t a l ó g u s m a g a s s z a k m a i s z í n v o n a l ú t é t e l e i ­
ve l i gen n a g y s e g í t s é g é r e l e h e t n e a k ö n y v t á r k ö z i 
k ö l c s ö n z é s n e k , s k o m o l y n e m z e t k ö z i j e l e n t ő s é g g e l is 
b í rna . 

T á v l a t i l a g az a c é l , h o g y a rég i k i a d v á n y o k r ó l is 
h a s o n l ó a n m a g a s k v a l i t á s ú t é t e l ek k é s z ü l j e n e k : i t t 
v a l ó s z í n ű l e g n é l k ü l ö z h e t e t l e n lesz a n e m z e t k ö z i 
e g y ü t t m ű k ö d é s . ( P é l d á i m u t a t e r r e a 18 . század i 
a n g o l k i a d v á n y o k röv id l e í r á s a i b ó l ö s s z e á l l í t o t t 
s z á m í t ó g é p e s k a t a l ó g u s n e m z e t k ö z i s z i n t ű v á l l a l k o ­
zása.) 

Az a m e r i k a i r e n d s z e r t i t ka az, h o g y l e g a l á b b egy 
i n t é z m é n y f á r a d o z i k a b i b l i og rá f i a i t é t e l ek m i n ő s é g i 
s z í n v o n a l á n a k m e g ő r z é s é n . Ez l e h e t ő v é t e s z i , h o g y a 
t ö b b i k ö n y v t á r sa já t t é te le i t f o l y a m a t o s a n j o b b a k k a l 
vá l t sa f e l . S z á m í t h a t u n k a r r a , hogy a k ö n y v t á r a i n k b a n 
l évő t é l e l e k t ö b b s é g e az U S A - b a n h a m a r o s a n j o b b 
m i n ő s é g b e n r e n d e l k e z é s r e á l l . É r d e m e s - e ezt a 
m u n k á l E u r ó p á b a n ú j ra e l v é g e z n i ? A vá lasz e g y s z e ­
r ű : n e m h á r í t h a t j u k el m a g u n k t ó l ezt a f e l a d a t o t , m e r i 
a mi h a s z n á l ó i n k s e m e l é g e d n e k m e g g y e n g é b b k i ­
s z o l g á l á s s a l . D e : m e g ke l l t e n n ü n k m i n d e n t , h o g y a 
n e m z e t k ö z i a d a t b a n k o k t ó l á t v e g y ü n k , am i t c s a k 
lehe t . 

A Deutsches Bibliotheksinstitut a h e l y e s i r á n y b a n 
k e r e s i a m e g o l d á s t : e g y f e l ő l az é r d e k e l t e k k ö r é v e l 
f o l y ta t e g y e z t e t ő t á r g y a l á s o k a t , s ezze l m o z g á s b a 
hoz ta az e g é s z f o l y a m a t o l , m á s f e l ö l k o n k r é t p r o j e k t e ­
ke t (p l . k ü l f ö l d i a d a t o k á tvé te le ) i nd í to t t . K í v á n a t o s , 
h o g y a k ö n y v t á r a k c s a t l a k o z z a n a k e p r o j e k t e k h e z 
r e g i o n á l i s a n é s az e g y e s t a r t o m á n y o k s z i n t j é n , 

k ü l ö n ö s e n a m i a rég i á l l o m á n y o k k a t a l o g i z á l á s á t 
i l le t i . K é r d é s a z o n b a n , hogy a he l yze t b o n y o l u l t s á g a 
mia t t n e m k e l l e n e - e az e g é s z v á l l a l k o z á s t egy , e 
t e r ü l e t e n s z a k é r t ő t a n á c s a d ó c é g r e b í zn i . 

A t u d o m á n y o s t a n á c s már 1 9 8 7 - b e n j a v a s o l t a 
e g y e s k ö n y v t á r a k é s a r e g i o n á l i s k ö n y v t á r i k ö z p o n t o k 
s z á m í t ó g é p e s k a p a c i t á s á n a k j e l e n t ő s f e j l e s z t é s é t . 
E z e k n e k az a j á n l á s o k n a k e d d i g k e v é s f o g a n a t j u k 
vo l t . L e h e t s é g e s , h o g y új he l yze t á l l e l ő az N S Z K - b a n . 
s m e g v a n a v e s z é l y e a n n a k , h o g y e l a v u l á s r a ítél t 
t e c h n i k á t (p l . S i e m e n s B S 2 0 0 0 ) v á l a s z t a n a k . A 
m e g o s z t ó ! ! a d a t b a n k o k nagy s e b e s s é g ű ö s s z e k ö t ­
t e t é s e ú j l e h e t ő s é g e k e t k íná l a k ö n y v t á r a k n a k is ; ezt 
m u t a t j a az az a m e r i k a i f e j l e m é n y , a m e l y s z e r i n t n a g y 
k ö z p o n t i s z á m i t ó g é p e k e g é s z k ö n y v t á r i r e n d s z e r e k 
m i n d e n m u n k a f o l y a m a t á t ( be leé r t ve a k ö l c s ö n z é s ­
n y i l v á n t a r t á s i is) á t vesz i k , s a he ly i f e l h a s z n á l ó k h o z 
u g y a n c s a k nagy s e b e s s é g ű t á v k ö z l é s i v o n a l a k f űz i k 
őke t . 

Az N S Z K k ö n y v t á r a i n a k e t e k i n t e t b e n s ú l y o s 
k é r d é s e k r e ke l l vá lasz t a d n i o k , s h e l y e s l e n n e gaz ­
d a s á g i s z a k é r t ő k v é l e m é n y é t is k i k é r n i ö k . R u g a l ­
m a s s á g r a v a n s z ü k s é g , a m i n e m j e l e n t h e t m i n ő s é g i 
e n g e d m é n y t . A m í g n e m h o z n a k v i l á g o s , á l t a l á n o s 
é r v é n y ű d ö n t é s e k e t , a d d i g m i n d e n k i t a r t sa m a g á i 
ahhoz , a m i t már e l f o g a d t a k : a M A B a d a t f o r m á t u m h o z 
és a R A K - W B - h e z m i n t k a t a l o g i z á l á s i s z a b á l y z a t h o z . 
A s z ö v e t s é g i és t a r t o m á n y i s z e r v e k á l ta l a k a t a l ó g u ­
s o k v i s s z a m e n ő l e g e s k o n v e r t á l á s á r a k i l á t á s b a h e l y e ­
zett 1 5 0 m i l l i ó D E M e l n y e r é s é i g a z o n b a n m é g egy so r 
r é s z p r o j e k t b e n ke l l k i p r ó b á l n i , m i k é p p e n l e h e t n e ezt 
az ö s s z e g e t v a l ó b a n h a t é k o n y a n f e l h a s z n á l n i . 

MITTLER, E.: Kata logkorwers ion - Wendepunkt für 
deutsche Bib l lo theken? = Ze l tschr l f t für B ib l io thekswe-
sen und Blbl iographie, 36 . köt . 5. sz. 1 9 8 9 . p. 4 0 7 - 4 1 8 . / 

(Papp István} 

Korábban már hírül adtuk (TMT, 36. köt. 11. sz. 1989. p. 492., 506.) a brit és a francia nemzeti 
könyvtár törekvéseit, hogy nemzeti bibliográfiáikat CD-ROM lemezen adják ki. Az alábbi referátum az 
ezt előkészítő közös brit- francia kísérletről számol be bővebben, míg az utána következő - egy 
évvel későbbi cikkről készített - referátum már arról tudósít, hogy elkészült és kereskedelmi forga­
lomban van a Brit Nemzeti Bibliográfia CD-ROM-változata. 

Sz.P. 

Nemzeti bibliográfiák 
kompaktlemezen: brit- francia közös 
kísérlet 

1 9 8 S n y a r á n a British Library és a Bibíiothhque 
Nationale k ö z ö s k í s é r l e t b e fogo t t . O l y a n C D - R O M 
l e m e z t h o z t a k l é t re , a m e l y e n m i n d k é t k ö n y v t á r b ó l 
vo l t e g y - e g y b i b l i o g r á f i a i á l l o m á n y . Ezt s o k s z o r o s í t o t ­
ták é s s z é l e s k ö r b e n t e r j e s z t e t t é k . A z vo l t a c é l j u k , 
h o g y a ké t n e m z e t i k ö n y v t á r k í s é r l e t e u t á n e g y r é s z t 
k o m m e r c i á l i s a l a p o n k é s z í t s e n e k i l yen l e m e z e k e t , 
m á s r é s z t a m u n k á b a t o v á b b i n e m z e t i k ö n y v t á r a k a t is 
b e v o n j a n a k . 

Előzmények 

A p r o g r a m e l ő z m é n y e i 1 9 8 5 - r e n y ú l n a k v i s s z a , 
a m i k o r a B r i t i s h L i b r a r y k u t a t á s i - f e j l e s z t é s i o s z t á l y a 
a J. Whitaker and Sons k i a d ó v a l e g y ü t t m ű k ö d v e 
hozo t t l é t re e g y C D - R O M lemez t . M á r a k k o r , a z o n a 
l e m e z e n is a BNBMARC a d a t b á z i s { B r i t i s h N a t i o n a l 
B i b l í o g r a p h y M A R C , a br i t n e m z e t i b i b l i o g r á f i a a d a t ­
báz isa ) egy r é s z h a l m a z a vo l t ra j ta a Conlerence Pro-
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ceedings Index é s a W h i t a k e r k i a d ó British Books in 
Prini a d a t b á z i s á n a k e g y rész le te me l l e t t . Ez t h a m a r o ­
s a n m é g e g y l e m e z k ö v e t t e . A k é t l e m e z t s z é l e s 
k ö r b e n m u t a t t á k b e k i á l l í t á s o k o n , k o n f e r e n c i á k o n , de 
k e r e s k e d e l m i f o r g a l o m b a n e m k e r ü l t e k . (Bár e g y e s 
C D - R O M k i a d v á n y k a t a l ó g u s o k s z á m o n ta r t j ák őket . ) 
A m á s o d i k l e m e z n e k k é s ő b b egy m á s o d i k vá l t oza ta is 
e l k é s z ü l t , a m e l y m á r a High S / e r r a - s z a b v á n y t köve t t e . 

A B r i t i s h L i b r a r y úgy vé l i , h o g y a C D - R O M h a s z n á ­
la ta m i n d az a d a t b á z i s - é p í t ő k n e k , m i n d a f e l h a s z n á ­
l ó k n a k e l ő n y ö s . 

A CD-ROM jellemzői 

A C D - R O M l e m e z r e 5 5 0 m e g a b á j t i n f o r m á c i ó fér , 
ez 2 5 0 0 0 0 n a g y g é p e l t s z a b v á n y o l d a l n a k vagy 1 5 0 0 
h a j l é k o n y m á g n e s l e m e z n e k fe le l m e g . A B N B M A R C 
a d a t b á z i s e g y m i l l i ó b i b l i o g r á f i a i r e k o r d j a p é l d á u l az 
i n d e x e l é s m é r t é k é t ő l f ü g g ő e n egy v a g y ké t l emez re 
fér r á . A l e m e z e k f i z i k a i l a g n a g y o n e l l e n á l l ó a k , 
p o s t á n j ó l k ü l d h e t ő k , é s s e m m i je le s i n c s , h o g y az 
é l e t t a r t a m u k k o r l á t o z o t t l e n n e . E l o l v a s á s u k h o z t ö b b ­
ny i r e e g y I B M PC m i k r o s z á m í t ó g é p é s e g y t e t s z é s 
sze r i n t i C D - R O M o l v a s ó ke l l . 

M i n d e n C D - R O M k i a d v á n y t a h a s z n á l a t á h o z s z ü k ­
s é g e s p r o g r a m o k k a l e g y ü t t á r u s í t a n a k . A szo f t ve r t 
r e n d s z e r i n t h a j l é k o n y m á g n e s l e m e z e n m e l l é k e l i k , 
jav í to t t v á l t o z a t a i így a C D - R O M lemez c s e r é j e n é l k ü l 
v e h e t ő k h a s z n á l a t b a . 

Szabványok 

A C D - R O M t e c h n i k a f e j l e s z t é s é n e k már a k o r a i 
s z a k a s z á b a n f e l m e r ü l t a s z a b v á n y o s í t á s i g é n y e . 
S z a b v á n y o s í t á s r ó l h á r o m s z i n t e n b e s z é l h e t ü n k : 
• f i z i k a i s z i n t e n ( l e m e z á t m é r ő s tb . ) már a f e j l e s z t é s 

k e z d e t é n m e g o l d ó d o t t a s z a b v á n y o s í t á s ; 
• l o g i k a i s z i n t e n (az á l l o m á n y o k e l h e l y e z k e d é s e 

s tb . ) a High Sierra-szabvány o l d o t t a m e g a 
k é r d é s t (Azóta n e m z e t k ö z i s z a b v á n y : ISO 9 6 6 0 . 
- A r e l . ) ; 

• a l k a l m a z á s i s z i n t e n (hogy m i k é n t k e r e s h e t ő k az 
a d a t o k az á l l o m á n y b a n ) á t f ogó s z a b v á n y o s í t á s r a 
n i n c s m ó d , m é g a b i b l i o g r á f i a i a d a t b á z i s o k s p e ­
c i á l i s e s e t é r e s e m , c s a k s z ű k e b b a l k a l m a z á s i t e r ü ­
l e t e k r e l ehe t e l ő í r á s o k b a n m e g e g y e z n i . E r re v á l l a l ­
k o z o t t — a n e m z e t i b i b l i o g r á f i á k r a - a B r i t i s h L i ­
b r a r y - B i b l i o t h é q u e N a t i o n a l e k í sé r l e t i p r o g r a m . 

A kísérleti lemez 

Az a l k a l m a z á s i s z i n t ű s z a b v á n y t e r v e z e t k i d o l g o z á ­
s a a N e m z e t k ö z i M A R C T a n á c s a d ó B i z o t t s á g (Inter­
national MARC Advisory Committee = IMAC) é g i s z e 
a la t t f o l y t . A c é l az vo l t , hogy k ö n n y ű v é t e g y e az 
a d a t c s e r é t a k ü l ö n b ö z ő n e m z e t i b i b l i o g r á f i á k a t 
g o n d o z ó i n t é z m é n y e k közö t t . így m i n d e n i l yen 
i n t é z m é n y a sa já t b e l s ő k e r e s ő r e n d s z e r é v e l h a s z n á l ­
h a t n á v a l a m e n n y i n e m z e t i b i b l i o g r á f i á t , é s k ö n n y e n 
v á l t h a t n a a h a s z n á l a t s o r á n az e g y i k r ő l a m á s i k r a . 

Az ö t l e te t 1 9 8 7 d e c e m b e r é b e n Kenneth Cooper, a 
B r i t i s h L i b r a r y f ő i g a z g a t ó j a v e t e t t e fe l egy l o n d o n i 
ö s s z e j ö v e t e l e n , a m e l y e n rész t ve t t a f r a n c i a , a n y u ­
g a t n é m e t , a p o r t u g á l , a s p a n y o l , a n o r v é g és a h o l l a n d 
n e m z e t i k ö n y v t á r k é p v i s e l ő j e . I t t f o g a d t á k e l azt a 
j a v a s l a t o t , h o g y a br i t é s a f r a n c i a n e m z e t i k ö n y v t á r 
hozzon lé t re egy o l y a n k í sé r l e t i l e m e z t , a m e l y e n ké t 
k ü l ö n b ö z ő M A R C f o r m á t u m b a n l e s z n e k a d a t o k . 

A ké t nemze t t k ö n y v t á r h a m a r o s a n m e g e g y e z e t t , 
h o g y a k í sé r l e t i l e m e z r e e g y r é s z t a BNBMARC a d a t ­
báz i s egy r é s z l e t é i v i sz i k f e l UKMARC t o r m á b a n , 
m é g p e d i g az t a 3 0 0 0 0 b i b l i o g r á f i a i r e k o r d o t , a m e l y 
az 1 9 5 0 - 8 8 k ö z ö t t k i a d o t t é s E u r ó p a t ö r t é n e l m é v e l 
f o g l a l k o z ó k ö n y v e k r e v o n a t k o z i k , m á s r é s z t a Biblio­
théque Nationale nemzeti bibliográfiájának k ö r ü l ­
b e l ü l e g y é v e s a n y a g á t ( sz i n tén k b . 3 0 0 0 0 r e k o r d o t ) 
UNIMARC f o r m á b a n . A ké t a d a t b á z i s t e l k ü l ö n í t v e h e ­
l yez i k e l a l e m e z e n , a ke t t ő h a s o n l ó m ó d o n lesz 
k e r e s h e t ő a k á r a n g o l u l , a k á r f r a n c i á u l és az i n d e x e ­
lés a l ehe tő l e g t e l j e s e b b lesz . T ö b b k ü l ö n b ö z ő m e g j e ­
l en í t és i f o r m á t u m o t e n g e d n e k m e g , e z e k e g y i k e a 
te l j es M A R C k ó d m e g j e l e n í t é s e lesz . A l e m e z 
l e g y á r t á s á r a t e n d e r t í r tak k i . 

A t e r v e k s z e r i n t az e l k é s z ü l t l e m e z t f e l a j á n l j á k az 
Összes f o n t o s a b b b r i t é s f r a n c i a i n t é z m é n y n e k , 
e z e n k í v ü l az I M A C v a l a m e n n y i t a g j á n a k é s a n n a k , a k i 
a t e s z t e l é s r e m é g j e l e n t k e z i k . N é h á n y h ó n a p o s p r ó b a 
u t á n á t f o g ó é r t é k e l é s r e ke rü l l so r . 

Az E u r ó p a i K ö z ö s s é g e k B i z o t t s á g á n a k m e g f e l e l ő 
m u n k a c s o p o r t j a már t á r g y a l a r ró l , h o g y a n y a g i t á m o ­
g a t á s t n y ú j t s o n a t ö b b i e u r ó p a i n e m z e t i k ö n y v t á r 
b e v o n á s á r a a m u n k á b a a k í sé r l e t i l e m e z e l k é s z ü l t e 
u t á n . E l k é p z e l h e t ő , hogy n é h á n y m ű s z a k i l a g 
k e v é s b é fe j l e t t o r s z á g n e m z e t i k ö n y v t á r a (azok , a m e ­
l y e k n e m z e t i b i b l i o g r á f i á j a m é g n i n c s e g y s é g e s í t v e ) a 
p r o g r a m s e g í t s é g é v e l a k á r t y a f o r m á r ó l k ö z v e t l e n ü l a 
C D - R O M t e c h n i k á r a u g o r h a t a n e m z e t i b i b l i o g r á f i a 
k e z e l é s é b e n . 

A p r o g r a m k é s ő b b i s z a k a s z á b a n n y e l v i k o n v e n c i ó ­
ka t ke l l b e v e z e t n i , h o g y l e h e t ő v é vá l j on a l e m e z e k e n 
a t ö b b n y e l v ű k e r e s é s . V é g ü l el ke l i d ö n t e n i , h o g y a 
B r i t i s h L i b r a r y e l k ö t e l e z z e - e magá t a k o m m e r c i á l i s 
t e r m é k e k l é t r e h o z á s a me l l e t t . Ha i gen , a k k o r az e l s ő 
i l yen t e r m é k a B N B M A R C a d a t b á z i s C D - R O M - v á l t o ¬
zata l esz . 

A mar létező CD-ROM kiadványok 

A B N B M A R C l e e n d ő C D - R O M k i a d á s á n a k t e r v e z é ­
s e k o r f i g y e l e m b e ke l l v e n n i a p i a c k u t a t á s e r e d ­
m é n y e i t , t ö b b e k k ö z ö t t a már p i a c o n lévő C D - R O M 
k i a d v á n y o k a t . 

Ez a t e c h n i k a a n a g y és v á l t o z a t l a n a d a t b á z i s o k k i ­
a d á s á r a a l e g a l k a l m a s a b b . I l y e n e k a l e x i k o n o k , ezé r t 
vo l t a l e g k o r á b b a n k e r e s k e d e l m i f o r g a l o m b a k e r ü l t 
C D - R O M k i a d v á n y o k e g y i k e a GrolierEncyclopedia. 

A b i b l i o g r á f i a i a d a t b á z i s o k n a g y e l ő n y e , ha n e m 
ke l l é r t ü k j ogd í j a t l i z e t n i . Ezér t k a p h a t ó a Medline 
a d a t b á z i s n a k már n é g y k ü l ö n b ö z ő C D - R O M k i a d á s a 
is . (Azó ta már n y o l c . - A ref.) 
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Beszámolók, szemlék, referátumok 

Az e l s ő b r i t k i a d ó , a m e l y s o r o z a t i k i a d v á n y k é n t 
hozo t t k i C D - R O M t e r m é k e t , a J. Whitaker and Sons 

vol t . Bookbank n é v e n a British Books in Prínt C D -
R O M - v á l t o z a t á t a d t a k ö z r e e l ő f i z e t é s e s a l a p o n , 
h a v o n k é n t i a k t u a l i z á l á s s a l . 

S z é l e s k ö r b e n v a n h a s z n á l a t b a n N a g y - B r i t a n n i á ­
b a n a B o w k e r ké t k i a d v á n y a , a B o o k s In Print Plus é s 
az Ulrich's Plus. 

A b i b l i o g r á f i a i C D - R O M t e r m é k e k p i a c a N a g y -
B r i t a n n i á b a n f o k o z a t o s a n nö . A már m ű k ö d ő C D -
R O M - o l v a s ó k s z á m a a k ü l ö n b ö z ő b e c s l é s e k sze r i n t 
1 0 0 és 2 0 0 0 k ö z ö t t v a n . A n ö v e k e d é s m i n d e n e s e t r e 
l a s s ú b b , m i n t az E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n . így é r t h e t ő , 
h o g y a már l é tező C D - R O M k i a d v á n y o k t ú l n y o m ó 
t ö b b s é g e az E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n lá to t t n a p v i l á g o t , a 
l e g t ö b b n e k a t a r t a l m a is az o t t a n i é r d e k l ő d é s t 
t ü k r ö z i . A B r i t i s h L i b r a r y é s a B i b l i o t h é q u e N a t i o n a l e 
p r o g r a m j a s e g í t h e t a b b a n , h o g y a C D - R O M e l f o g a d o t ­
t a b b á vá l j on N a g y - B r i t a n n i á b a n é s á l t a l á b a n E u r ó p á ­
b a n . T o v á b b n ö v e l h e t i az é r d e k l ő d é s t , ha s i k e r ü l 
m e g o l d a n i a C D - R O M m u n k a á l l o m á s o k há lóza t i e l ­
é r é s é t . 

A B r i t i s h L i b r a r y m i n d e n e s e t r e a m o s t a n i p r o g r a m 
s i k e r e e s e t é n s e m a d j a fe l m á g n e s s z a l a g o s a d a t c s e ­
r e p r o g r a m j á t . 

A CD-ROM kiadványok alkalmazási lehetőségei 

A b i b l i o g r á f i a i t e r m é s z e t ű C D - R O M k i a d v á n y o k a l ­
k a l m a z á s a i t ké t c s o p o r t b a s o r o l h a t j u k : e g y r é s z t a 
k ö n y v t á r o s i , m á s r é s z t a v é g f e l h a s z n á l ó i a l k a l m a z á ­
s o k r a . A k i a d v á n y o k e g y része m i n d k é t a l k a l m a z á s i 
m ó d b a n s z ó b a k e r ü l h e t , ha a k e r e s ő r e n d s z e r 
l e h e t ő v é tesz i a k é t f é l e s z e m l é l e t m ó d o t . 

A k ö n y v t á r o s t a l k a l m a z á s o k az i n f o r m á c i ó k e r e s é s 
me l le t t he l y i s z e r k e s z t é s t is m a g u k b a f o g l a l n a k . így a 
k i k e r e s e t t r e k o r d o k b ó l k ö n y v l i s t á k é s b i b l i o g r á f i á k 
á l l í t ha tók ö s s z e . Ez r é s z b e n a v é g f e l h a s z n á l ó n a k is 
h a s z n o s l ehe t . A k ö n y v t á r o s n a k v i s z o n t a r r a Is 
s z ü k s é g e lehe t , h o g y a k i k e r e s e t t r e k o r d o k a t a sa já t 
he ly i k a t a l ó g u s á b a t ö l t s e le é s a te l j es M A R C r e k o r d o t 
l á t h a s s a . Ez a v é g f e l h a s z n á l ó s z á m á r a s z ü k s é g t e l e n . 
I l yen t e h e t ő s é g e k e t t a r t a l m a z ó C D - R O M k i a d v á n y o k 

a Bowkertől a Books in Print Plus, a Whitakertőt a 
Bookbank, a Saurtól az International Books in Print 
és az OCLC-töl a CD450. 

Egyes kiadványok lehetővé teszik a letöltés előtt a 
rekordok szerkesztését a képernyőn, kiegészítésüket 
helyi adatokkal, így a saját katalógusrekord teljes 
elkészítését. Ilyenek a GRC-töl a LaserQuest, a Li­
brary Corporationtől a Bibliofilé és a WLN-től a 
Lasercaf. 

Egyes kiadványok úgy használják ki a CD-ROM 
lemez nagy tárolókapacitását, hogy több könyvtár 
katalógusát egyesítik egy lemezen. Ilyenkor mind­
egyik könyvtár csak a saját katalógusához lér hozzá. 

Kimondottan végfelhasználóknak szóló olvasói 
katalógusokat tartalmaznak a Brodartlól a Le Pac, a 
GRC-től a LaserGuide, amelyek az Egyesült Államok­
ban széles körben vannak használatban. Ezekben a 
keresés menürendszerű. 

A Brit ish Library kiadványainak - legalábbis kez­
detben - a könyvtárost kell megcélozniuk felhaszná­
lóként. A British National Bibliographic Service 
hagyományosan támogatja a brit könyvtárak katalo­
gizálási tevékenységét, a most tervezett CD-ROM ki ­
advány ezt a támogatást folytatja. Ha az első kiadvány 
a BNBMARC lesz, a katalogizálás segédeszközéül 
kell szolgálnia. Vele a felhasználó könyvtár negyven 
év brit kiadványainak a leírásához fér majd hozzá. A 
keresőrendszernek tartalmaznia kell a Blaise-Line 
online rendszerhez való csatlakozás lehetőségét is, 
hogy így a könyvtáros a lemezen található információt 
kiegészíthesse a legfrissebb rekordokkal. 

A katalogizálási funkció mellett, persze, sok más 
célra is használható lesz ez a kiadvány. A Brit ish Li­
brary a lehető legszélesebb körben akarja terjeszteni 
a kísérleti lemezt, hogy minél több véleményt kapjon 
a lehető legjobb megoldások kiválasztásához. 

/Compact discs for national bibMography: Britain and 
Francé jóin forces. = The British Library BibNographic 
Services Newsletter, 46. sz. 1988. jún. p. 1 - 3./ 

(Válás Györgyi 

CD-ROM lemezen a Brit Nemzeti 
Bibliográfia 

1 9 8 9 j ú n i u s a a l e g n a g y o b b f e j l ő d é s i l é p é s t hoz ta 
a Br i t N e m z e t i B i b l i o g r á f i a ( B r i t i s h N a t i o n a l B ibMogra ­
p h y , B N B ) t ö r t é n e t é b e n a BLAISE o n l i n e s z o l g á l t a t á s 
h ú s z évve l k o r á b b i m e g n y i t á s a ó ta : m e g j e l e n t a B N B 
C D - R O M - v á l l o z a t á n a k e l s ő k é t l e m e z e . E z e k a n e m ­
ze t i b i b l i o g r á f i a e l s ő 3 6 év i a n y a g á t t a r t a l m a z z á k . 
U g y a n a k k o r már f o l y t a k az a d a t b á z i s a k t u á l i s r észe 
1 9 8 9 . Őszi k i a d á s á n a k e l ő k é s z ü l e t e i . 

A kísérleti lemez értékelése 

1 9 8 8 s z e p t e m b e r é r e k é s z ü l t el az a k í s é r l e t i 
C D - R O M lemez , a m e l y a BNB é s a Bibliographie de 

la Francé 3 0 - 3 0 ezer r e k o r d j á t t a r t a l m a z t a . Ezt t ö b b 
m i n t 7 0 0 k ö n y v l á r és m á s sze rveze t k a p t a m e g é r t é ­
k e l é s r e s z e r t e a n a g y v i l á g b a n . A l e g t ö b b k ö z ü l ü k , 
t e r m é s z e t e s e n , b r i t é s f r a n c i a vo l t , d e a l e m e z e k 2 9 
s z á z a l é k a j u t o t t E u r ó p á n k í v ü l r e . Az E u r ó p a i 
K ö z ö s s é g e k B i z o t t s á g a 1 9 8 8 s z e p t e m b e r é b e n k ü l ö n 
k o n z u l t á n s t j e lö l t k i az é r t é k e l é s r e . 6 0 lemez j u t o t t 
a z o k n a k a k ö n y v t á r a k n a k , a m e l y e k e t ez a k o n z u l t á n s 
je lö l t k i , a 6 0 k ö n y v t á r közü l 2 0 k ü l ö n ö s e n rész l e t es 
e l e m z é s t v é g z e t t . Ezek u g y a n a z o k a k ö n y v i á r a k 
v o l t a k , a m e l y e k a Deutsche Bibliothek ( N S Z K ) 
n é h á n y h ó n a p p a l k o r á b b i h a s o n l ó j e l l e g ű é s e g y a z o n 
s z o f t v e r t a l k a l m a z ó k i s é r l e l i l e m e z é t is é r t é k e l t é k . 
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